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对灌装过程、库存控制和完整性检验而言，称重是一项非常准确且可靠的测量方

法。专门的高精度称重模块无缝集成于自动工业的生产机器和仪器中。下列检查列

表提供最重要事项概述，以科学根据和成功集成进行过选择，从而获得最准确的 
结果。

称重模块是一种传感器，包含所有需要的机械和

电力设备，从而确定准确称重结果。其中包括承

载器；过载保护；模拟数字转换；数字信号处

理；滤除振动；温度补偿和正确数据接口，将精

确的称重值传送至您的过程控制系统。

高分辨率称重模块采用电磁力复原测量技术，可

以提供高达百万增量的称重结果。它们的线性、

可重复性和磁滞远远优于常用应变式技术。

集成这种高性能测量仪器需要对评估、计划和安

装深思熟虑，确保达到指定精度水平。此检查列

表简明扼要地说明您考虑的大多数相关主题。
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1. 所需量程是多大？
所需称重模块量程不单取决于最重产品的重量。额外安装、自定义称秤盘等其他

因素也应计算在内。因此，应使用下列公式：

C ≥ Wmax + WP + WC + WAPL

• C：称重模块量程
• Wmax：最大产品重量
• WP：秤盘重量 
  （在大多数情况下可以忽略）
• WC：称重多个产品的容器重量
•  WAPL：其他永久性安装 — 这些是应用具体项目。（参阅下述第 2 点） 

无显示屏的紧凑型高精度称重模块专用于集成在机器中。

因此，参数“WP”为零，因为秤盘是标准交付的一部分，砝码为出厂设置。

2. 什么是额外永久性安装带来的“预装”？
在秤盘顶端，集成在机器中的称重模块经常带来额外的永久性负载[WAPL]，例如
进料器、喂料器、传送带或任何产品支撑安装。在这种情况下，上述配方的参数 
WAPL 是秤盘顶端额外设备的重量。
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3. 标准或法规要求是否合规？
质量管理或法规标准可能要求符合某些称重精度、材料标准或经认证机械或电力

设计特性。在食品、化妆品和制药生产等涉及消费者安全的高度监管的行业，必须

接受频繁的审查以证明合规性。

包括称重模块的安装可能需要符合以下标准：

• 称重仪器精确度的 GMP 需求
• 危险区域：ATEX、FM、CSA
• RoHS（危险物质指令的限制）
• 卫生设计，例如 IFS、GMP、BRC、EHEDG 和其他指南中的说明。
• 根据 HACCP 或类似方法进行风险评估

符合部分这些标准意味着必须整机符合，而不仅是称重模块。
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4. 需要何种可读性？
可读性或显示分辨率为最小重量差异，可在称重仪器的显示屏上读取，或通过接口

传送到过程控制系统。但是称重模块可读性经常在准确度方面出现错误。高可读性

并不一定意味着高准确度。因此，称重模块应根据过程要求、最小净重、可重复性和

线性进行选择。

5. 百分比中可接受的过程允差是多少？
如果仪器测量的不确定性始终优于您的称重过程允差，质量就会有所保障。例如，

在已知净负载为 1kg 时，以 1% 的允差测量 1kg 只能使用测量不确定性<1% 的称重
模块。

6. 您需要的可重复性是多少？
可重复性可能尤其受高准确度称重模块的影响，反之，对于准确度较低的称重模块

（低分辨率），取整误差起主要作用。因此，为高准确度应用选择称重模块时，可重

复性是最重要的标准。可重复性通常在称重模块规格中提供。

信息：可重复性的计算方法是，在相同的条件和同一操作人员的执行下，10 个称重
测量的标准偏差。
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7. 您需要的线性是多少？
线性的定义为，称重模块遵循负载 (m) 和指示值 (W) 之间线性关系的能力。当称
重过程采用称重满量程（或大部分量程）时，非线性 (NL) 就成为一个严重的错误
源。线性通常在称重模块规格中提供。

8. 所需确定的最小样品重量是多少？
样品重量越小，相对测量不确定度越大。在称重模块的低容量范围内，存在一种限

制，任何测量都将有一个不确定度大于可接受允差。考虑称重模块的最小重量，确

保所有称重值均在所需准确度内。最小重量通常在称重模块规格中提供。

9. 您的测量不确定度是多少？
测量准确度取决于测量不确定度。测量不确定度的简化公式为：

U = 2 x √(Vw + Vr + Ve * W2 + Va * W2+ Vk* W2 

U：测量不确定度（=不准确度）
W：称重传感器上的真实重量
Vw：可重复性的标准偏差
Vr：取整误差 
Ve：角差的偏差（偏载）
Va：非线性偏差
Vk：校准砝码的偏差 (s)

10. 您如何确保准确度？
通过校准验证准确度，从而确定真实称重值和测量值之间是否存在偏差。在检测

到关键性偏差时，需要进行调整。校准频率取决于与错误称重结果相关的单个风险

如果偏差超过您过程允差的接受标准，必须对流程采取措施。

11. 您如何配置内部校准砝码？
利用内置于称重模块的砝码进行测试和校准是最有效的方法。如果温度发生变化，

或在配置过程中经过一个时间间隔后，可通过来自控制系统的命令经接口启动，或

自动启动。全面的称重模块可采用内部砝码调整，无论秤盘上是否存在传送带或进

料器等永久性预负载。
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12. 您是否将外部测试砝码与校准相结合？
如果称重模块可访问机器内部，可将经认证的砝码置于秤盘上，完成测试和

校准。然而，如果秤盘上方有应用特定设备，则不能放置测试砝码。

建议您将测试与内部和外部砝码相结合。采用内部砝码的测试通常可随时

根据需要验证准确度。外部测试砝码可实现可追溯性，以及验证内部测试 
砝码。

13. 您如何确保砝码能够对国内外标准实现可追溯性？
测试砝码提供校准证书，对国内标准、标称值、常规质量值、不确定度、置信

度和砝码的 OIML 准确度等级实现可追溯性。

14. 您是否必须记录称重模块的正确选择？
Good Weighing Practice® 是全球称重标准，确保称重过程的一致性，可应用
于任何制造商生产的称重设备。它是一种风险性举措，它阐明了各行业的规

章制度，并深入简出、制定了简单易懂的称重规范。

它为用户提供以下主题支持：

采用标准科学方法进行安全选择、校准和称重设备操作，从而保证设计资

格、安装资格、操作资格和运行资格。

GWP 建议证书文档：
• 安装检查
• 称重模块型号名称
• 最大量程
• 可读性
• 最小建议样品重量
• 称重准确度 %
• 典型最小称重值 
• 您的安全系数 
• 符合标准和法规
• 用于验证的测试砝码
• 测试砝码的准确度等级

 www.mt.com/GWP

MTSI-103-20150317-10 1  /  2

GWP® Recommendation
Company Weighing Machine Ltd
Contact Mister Kilogram
Department / Position Weighing
Zip code / City 1234

Date Tuesday, 17. March 2015

Specified Scale
Scale WMS1203C-W
Maximum capacity 1220 g
Readability (d) 1 mg
Hazardous approval no
Wet application (≥ IP 65) no

User Requirements Value Unit
Maximum weight 1000 g
Smallest net weight 10 g
Weighing accuracy 1 %
Safety factor required 2
Standards and Regulations USP
Expansion Factor k 2

Achievements
Minimum weight typical 0.1601) g
Weighing accuracy 1 %
Safety factor* 62.5

* Based on typical minimum weight The specified device meets the user requirements for accuracy

In addition to a GWP® Recommendation, METTLER TOLEDO recommends GWP® Verification to determine the actual minimum
weight and safety factor of this device on site. Furthermore, GWP Verification provides all necessary information on test
procedures, test frequencies and weights to maintain reliable weighing accuracy of the device over time.

GWP Verification can be issued for all weighing equipment of any manufacturer.

Ask for a GWP Verification of your installed base to reduce costs and risks. Plus, receive complete audit-proof documentation at
one glance.

Deutscher Kalibrierdienst

 Calibration certificate Calibration mark
Kalibrierschein Kalibrierzeichen

Deutsche Akkreditierungsstelle GmbH

CH0299-041

2015-06

D-K-19120

-01-00

Mettler-Toledo GmbH, DAkkS-Kalibrierlaboratorium D-K-19120-01-00

Maurizio Greco

Via Crusch 8
Hamilton Bonaduz AG

7402 Bonaduz

CH

HB332885

Dieser Kalibrierschein darf nur vollständig und unverändert weiterverbreitet werden. Auszüge oder Änderungen 

bedürfen der Genehmigung sowohl der Deutschen Akkreditierungsstelle GmbH als auch des ausstellenden 

Kalibrierlaboratoriums. Kalibrierscheine ohne Unterschrift haben keine Gültigkeit.

Mettler-Toledo (Schweiz) GmbH Im Langacher CH-8606 Greifensee www.mt.com 

WXS205SDU/15

1123392563

Mettler Toledo

Person in chargeHead of the calibration laboratory
BearbeiterLeiter des Kalibrierlaboratoriums

This calibration certificate documents the 
traceability to national standards, which 
realize the units of measurement according 
to the International System of Units (SI). The 
DAkkS is signatory to the multilateral 
agreements of the European co-operation for 
Accreditation (EA) and of the International 
Laboratory Accreditation Co-operation (ILAC) 
for the mutual recognition of calibration 
certificates.
The user is obliged to have the object 
recalibrated at appropriate intervals.4

This calibration certificate may not be reproduced other than in full except with the permission of both the Deutsche 

Akkreditierungsstelle GmbH and the issuing laboratory. Calibration certificates without signature are not valid. 

Number of pages of the certificate

Order No.

Customer

Type
Typ

Serial number

Manufacturer

Anzahl der Seiten des Kalibrierscheines

Auftragsnummer

Auftraggeber

Fabrikat/Serien-Nr.

Hersteller

Object

Gegenstand

als Kalibrierlaboratorium im / as calibration laboratory in the

Dipl.-Ing. (FH) Klaus Müller

Dieser Kalibrierschein dokumentiert die 
Rückführung auf nationale Normale zur 
D a r s t e l l u n g  d e r  E i n h e i t e n  i n 
Übereinstimmung mit dem Internationalen 
Einheitensystem (SI). Der DAkkS ist 
U n t e r z e i c h n e r  d e r  m u l t i l a t e r a l e n 
Übereinkommen der European co-operation 
for Accreditation (EA) und der International 
Laboratory Accreditation Cooperation (ILAC) 
zur gegenseitigen Anerkennung der 
Kalibrierscheine. Für die Einhaltung einer 
angemessenen Frist zur Wiederholung der 
Kalibrierung ist der Benutzer verantwortlich.

2015-06-23

Datum
Date

Prüfmittel-Nr.
Test Equipment No.

-

Kunden-Nr.
Cust -No.

300000157

Akkreditiert durch die / accredited by the

Elektronische Waage

Datum der Kalibrierung Date of Calibration: 2015-06-23
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15. 称重模块是否暴露在通风环境下？
冲击压力或粘性摩擦、秤盘上的假性力、称重物体或秤盘上方的装置生成气流。

这种现象会导致称重值的可重复性减弱，而且可能会降低称称重过程速度。因此，

可能需要采取措施避免产生气流。

16. 称重模块附近是否存在对静电传感器敏感的材料？
秤盘上的电力充电物体或装置会对秤台产生吸引力或推力。总之，称重值会偏离

物体的真实重量。因此，要避免玻璃、塑料、铝和陶瓷等非导电性材料。

17. 称重模块附近是否有热或冷发射源？
称重模块可通过调整内部砝码，检测发射源的温度变化和补偿。但是快速温度变

化可能不会立即得到补偿，因为大多数生产过程无法因测试而中断。因此，最好使

称重模块远离热或冷发射设备。

18. 称重模块的清洁要求是什么？
清洁是乏味而且昂贵的，但是以避免污染为高优先级的食品和制药行业中至关重

要。利用 IP66 保护的称重模块非常有益，特别在要求 CIP（现场清洁）时。这样允
许利用液体清洁剂清洗称重模块，而非一定拆卸整个系统。

19. 您需要哪种控制系统接口技术？
机器控制系统可经系列接口与称重模块实现通信。为与 PLC 系统通信，最好使用
通用的公认自动标准，例如工业以太网或设备网络。回零、去皮重和重量支撑点可

提供数字输入。如果达到重量设置点（目标），数字输出改变状态。

20. 您如何连接控制箱内的称重模块？
配备 LED 状态的专门连接板块，可用于机器控制箱内部的称重模块，使连接和调
试更加方便且高效。该板块能够实现称重模块数字输入和输出的快速状态检查，

并可作为称重模块电源。
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21. 您如何将称重值贯彻在 PLC 程序中？
使用新增配置文件、一般站点描述、面板或功能模块，可降低将称重模块集成在 
PLC（可编程逻辑控制器）程序的工作量。配备集成命令集的专用总线连接模块，
可加快自动通信的称重调试速度。

22. 您如何访问用于称重值软件配置监控的称重模块？
一种作为永久性维护访问控制箱内部称重模块的连接器可使配置和维护更加方

便。调试期间，该连接器可在线监控称重值并优化参数，无需拔出称重模块和控

制系统之间的连接。

23. 您如何配置称重模块，以及如何备份软件设置？
一种开放式、基于计算机的软件配置工具更加便于称重监控、配置和过滤器设置

优化，以适应环境并实现高处理率。该工具还可以用于备份设置，并在功能完全

相同时，将设置复制到其他称重模块，从而减少设置时间。

    观看有关将高精度称重模块集成在机器中的视频。
    www.mt.com/IND-WMS-Install



白
皮
书

白
皮
书

Mettler-Toledo AG
Industrial
CH 8606 Greifensee
Switzerland
电话 +41-44-944 22 11
传真 +41-44-944 30 60

如有技术更改，恕不另行通知
©04/2015 梅特勒-托利多公司
MTSI 30246783 

www.mt.com
访问网站，了解更多信息

快速 — 精确 — 坚固 — 标准化
我们的高速高精度称重模块可满足机械和设备制造

商对简单电气和机械集成的需求。通过标准化的界

面能够与控制系统轻松地进行通信。公认的耐用性

和全球服务网络可确保产品可靠运行。

 www.mt.com/APW

合适的传感器 
用于自动称重


